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 আন-নূর | An-Nur | ٱلنُّور
আয়াতঃ ২৪ : ৫৪

 আরিব মূল আয়াত:

و لما حم لَیها عنَّملَّوا فَان تَوفَا ولسوا الریعاَط و هوا الیعقُل اَط

علَیم ما حملتُم ؕ و ان تُطیعوه تَهتَدُوا ؕ و ما علَ الرسولِ ا البلٰغُ

﴾۵۴﴿ بِینالم

 অনুবাদসমূহ:

বল, ‘তামরা আাহর আনুগত কর এবং রাসূেলর আনুগত কর।’ তারপর যিদ তামরা মুখ িফিরেয় নাও, তেব

স ধু তার উপর অিপত দািয়ের জন দায়ী এবং তামােদর উপর অিপত দািয়ের জন তামরাই দায়ী। আর

যিদ তামরা তার আনুগত কর তেব তামরা িহদায়াতা হেব। আর রাসূেলর দািয় ধু ভােব পেছ

দয়া। — আল-বায়ান

বল : আাহর আনুগত ও রসূেলর আনুগত কর, অতঃপর যিদ তামরা মুখ িফিরেয় লও তাহেল তার (অথাৎ

রসূেলর) উপর অিপত দািয়ের জন স দায়ী, আর তামােদর উপর অিপত দািয়ের জন তামরাই দায়ী,

তামরা যিদ তার আনুগত কর তেব সিঠক পথ পােব, রসূেলর দািয় হে ভােব (বাণী) পেছ দয়া। —
তাইিসল

বলঃ তামরা আাহর আনুগত কর এবং রাসূেলর আনুগত কর; অতঃপর যিদ তামরা মুখ িফিরেয় নাও তাহেল

তার উপর অিপত দািয়ের জন স দায়ী এবং তামােদর উপর অিপত দািয়ের জন তামরা দায়ী; এবং

তামরা তার আনুগত করেল সৎ পথ পােব, রাসূেলর দািয়েতা ধু ভােব পেছ দয়া। — মুিজবুর রহমান

Say, "Obey Allah and obey the Messenger; but if you turn away - then upon
him is only that [duty] with which he has been charged, and upon you is that
with which you have been charged. And if you obey him, you will be [rightly]
guided. And there is not upon the Messenger except the [responsibility for]
clear notification." — Sahih International

৫৪. বলুন, তামরা আাহর আনুগত করা এবং রাসূেলর আনুগত কর। তারপর যিদ তামরা মুখ

িফিরেয় নাও, তেব তার উপর অিপত দািয়ের জন িতিনই দায়ী এবং তামােদর উপর অিপত দািয়ের

জন তামরাই দায়ী; আর তামরা তার আনুগত করেল সৎপথ পােব, মূলত: রাসূেলর দািয় ধু

ভােব পৗেছ দয়া।
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তাফসীের জাকািরয়া

(৫৪) বল, ‘আাহর আনুগত কর এবং রসূেলর আনুগত কর।’ অতঃপর যিদ তামরা মুখ িফিরেয় নাও,

তেব তার উপর অিপত দািয়ের জন স দায়ী[1] এবং তামােদর উপর অিপত দািয়ের জন তামরা

দায়ী।[2] তামরা তার আনুগত করেল সৎপথ পােব।[3] আর রসূেলর দািয় তা কবল ভােব

পেছ দওয়া। [4]

[1] অথাৎ, তাবলীগ ও দাওয়ােতর দািয়, যা িতিন পালন কের যােন।

[2] অথাৎ, তাঁর আহবােন সাড়া িদেয় আাহ ও রসূেলর িত ঈমান আনা এবং আাহ ও রসূেলর আনুগত

করা।

[3] এই জন য, িতিন সরল পেথর িত আহবান জানান।

[4] কউ তাঁর আহবােন সাড়া িদক বা না িদক। যমন অন বলা হেয়েছ, {ابسنَا الْحلَيعغُ ولاكَ الْبلَيا عنَّمفَا}
অথাৎ, তামার কাজ কবল পেছ দওয়া (কউ মান কক বা না কক)। আর িহসােবর দািয় আমার উপর।

(সূরা রা’দ ৪০ আয়াত)

তাফসীের আহসানলু বায়ান

 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=2845

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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